“Make Christ’s
presence a
living reality
in our lives
and in the lives

of others.”

3RD SUNDAY
OF ADVENT

3ER DOMINGO
DE ADVIENTO

GO AND TELL
WHAT YOU
HEAR AND SEE.
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DAILY MASS TIMES PASTOR OFFICE HOURS
Monday - Friday Very Rev. Anthony Mendoza Monday
7:00 a.m. (Spanish) franthonym@dioceseoflaredo.org 8:30 a.m.-12:00 p.m.

6:00 p.m. (English) 1:00 p.m.— 5:30 p.m.
Saturday PAROCHIAL VICARS Tuesday-Friday

8:00 a.m. (Spanish) Rev. Fr. Francisco J. Hernandez 8:30 a.m. - 5:30 p.m.

. . Saturday & Sunday
WEEKEND MASS TIMES FrFfranciscoJH@dioceseoflaredo.org CLOSED

Saturday - Vigil Mass Rev. Fr. Oscar S. Gonzalez Address
5:00 p.m. (English) froscargonzalez@dioceseoflaredo.org 555 E. Del Mar Blvd.

Sunday DEACONS Laredo, Texas 78041

8:00 a.m. (Spanish) Rev. Deacon Jose N. Longoria R
10:00 a.m. (English) : - -ong (956) 722-6215

: Rev. Deacon Miguel Robles igi i
12:00 p.m. (English) 9 . Re"g‘;’é")s;g'_%fi'ge
2:00 p.m. (Spanish) Rev. Deacon Ramiro Garza S
4:00 p.m. (Spanish) Rev. Deacon Steve E. Landin www.stpatricklaredo.org
6:00 p.m. (English)  Rev. Deacon Gustavo Montemayor
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MASS INTENTIONS
INTENCIONES DE LAS MISAS

SAT., DECEMBER 13, 2025 - ST. LUCY

8:00 am T Francisco Javier Munoz

5:00 pm T Josefina Diaz

SUN., DECEMBER 14, 2025 - THIRD SUNDAY OF
ADVENT

8:00 am Walter Woodul Il - Cumpleanos

T José Santana Garza - 19 Aniversario

T Norma Rodriguez

10:00 am Gabriel & Patricia Martinez-30th Wed. Anni.
T Ernesto & Beatriz Salazar

T Manuel Radl Jiménez

12:00 pm For all Parishioners

2:00 pm T Tomasita y T Antonio Flores

4:00 pm 1 Consuelo Andrade

6:00 pm T Gloria Alicia Medina

MON., DECEMBER 15, 2025 — ADVENT WEEKDAY
7:00 am Uvaldo Canales

6:00 pm 1 Dora Rosell

TUE., DECEMBER 16, 2025 - ADVENT WEEKDAY
7:00 am t Reynaldo Cisneros

6:00 pm T Alfredo Villarreal Jr. - 2nd Anniversary

WED., DECEMBER 17, 2025 — LATE ADVENT WEEKDAY

7:00 am T José Luis Sosa
6:00 pm Luz Del Carmen Orozco Medina
THU., DECEMBER 18, 2025 - LATE ADVENT WEEKDAY

7:00 am T Trinidad Gloria

6:00 pm T Paz Estringel

FRI., DECEMBER 19, 2025 — LATE ADVENT WEEKDAY
7:00 am Russell y Maca Simpson - 65 Ani. de Bodas
6:00 pm T Rene Herrera

SAT., DECEMBER 20, 2025 — LATE ADVENT WEEKDAY

8:00 am Cuates Munoz de la Cerda - Cumpleanos

5:00 pm T Alfonso Ignacio Casso
6:30 pm XV - Priscila A. Morales Rodriguez

The Sanctu F
is week

Yvonnn%asso & Fam1 \4

Gracias
por tu apoyo

L 4
Theik you
"Your support means

the world to us.
Thank you Por your donation!”

To sign up for online
giving, scan our OR code
Para inscribirse a
donaciones en lineq,
escanee nuestro codigo QR

The Adoration Chapel ls open
every day from
6am - 11
“Could you not spend

one hour with me?”

Matthew 26:40

La Capilla de Adoracién estd
abierta todos los dias de
6amall pm.
No pudter"o asar una hora
com’mgo?" Nrateo 26 e)

www.stpatricklaredo.org | 2




PARISH MINISTRIES AND STAFF - MINISTERIOS Y PERSONAL PARROQUIAL

MINISTRIES - MINISTERIOS

ACTS CORE

J. J. Vela (956) 235-7813

Olga Merkley (956) 508-0600

ADORATION

Sergio Moreno (956) 763-3644

ALTAR SERVERS

Juan Carlos & Jocelyn Zarate (956) 251-1092
APOSTOLES DE FATIMA

Ivonne Aguirre (956) 744-8737

CABALLEROS DE JESUS

Ricardo Infante (956) 337-8582

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS
Regent - Karla Torres (956) 526-8100
CHALLENGE & CONQUEST

Rosalba Montalvo (956) 286-5997
COMMUNIDADES DE EVANGELIZACION (SINE)
Rosalinda Reyes (956) 337-3163

THAT MAN IS YOU (English & Spanish)

Arnold Laurel (956) 206 -1830

ENS LAREDO SECTOR A

Sonia I. Sosa/Adrian Flores
Ens.LaredoA@gmail.com / (956) 422-3260
ENS LAREDO SECTOR B

Ricardo/Blanca Koo
Ens.LaredoB@gmail.com/ (956) 415-5987 or (956) 286-3937
EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION
Dody Foster (English) (956) 744-9966

Tere Garcia (Spanish) (956) 242-3494

GOOD SHEPHERD

Sonia Sosa cregoodshepherd@stpatricklaredo.org
GEO JAIL MINISTRY

Polo Ramirez (956) 237-3290

JAIL MINISTRY

Eduardo/Gina De la Miyar - (956) 237-3226
KNIGHTS OF COLUMBUS

Grand Knight Narciso Castro Jr. - (956) 740-2226
LECTORS (English)

Victor Ordonez (956) 236-4598

LECTORES (Espanol)

Chelly De la Garza (956) 206-1531

LIFETEEN

Tony Santacruz (956) 251-7850
lifeteen@stpatricklaredo.org

NAZARENOS CATOLICOS

Ignacio Salinas (956) 231-9451

USHERS (English)

Joe Ramos (956)286-2930

UJIERES (Espanol)

Lupe Solis (956) 337-0519

SOCIEDAD GUADALUPANA

Nelly Vielma (956) 725-5500

Sonia Larumbe (956) 242-8421

L |

’i Horario de confesiones:
aunes y Miércoles a las 7:30 pm
_ . Sibados a las 2 pm

MEET e STRAFF

BOOKKEEPER
Margarita Ramos (956) 628-4988 ext.104
bk@stpatricklaredo.org

SECRETARY
Tina Garza (956) 722-1251 ext. 102
reception@stpatricklaredo.org

SECRETARY/ BULLETIN EDITOR/
SACRAMENTAL RECORDS

Karla Torres (956) 722-6225 ext. 103
sec@stpatricklaredo.org

COORDINATOR OF MINISTRIES
Lilia L. Salinas (956) 791-1227 ext. 105
ministries@stpatricklaredo.org

COORDINATOR OF CATECHESIS &
EVANGELIZATION

Carlos Guzman (956) 722-1246 ext. 110
cguzman@stpatricklaredo.org

ASSISTANT
RHONDA WALKER (956) 726-4644 ext. 109
cec@stpatricklaredo.org

FACILITIES & PROPERTY MANAGEMENT
Vicente Salinas
maintenance@stpatricklaredo.org

3| Follow us on Facebook: St. Patrick’s Catholic Church




From the Pastor, Fr. Anthony Mendoza

More Dangerous than a Chainsaw

Imagine that your young child said to you, “All I want for Christmas is a real
chainsaw. Most of my friends have one. Don’t you trust me? Please, please get me
a chainsaw for Christmas!” Would you be tempted to buy a chainsaw for your
child? Probably not! ;

It isn’t that chainsaws are bad machines. Chainsaws are great for trimming trees 2 4
and cutting firewood. The reason you probably would not buy your child a
chainsaw is because you know how dangerous they are. Even if your child was
big enough to handle a chainsaw, and even if you felt he or she was practically a
saint, you would be wise to question whether that child was ready to handle such a dangerous machine
safely. If you ever decided that your child was ready to use a chainsaw safely, you would probably still
only allow him or her to use it with your very close supervision, at least for the first few times.

A chainsaw can cause serious physical injury or even death. But what about machines which can
cause serious spiritual injury or death? What about machines which with a few clicks can destroy
children’s innocence, de-sensitize them to violence and sexuality, and quickly lead them to powerful
addictions which cause them to think of persons (including themselves) as mere objects to be used for
pleasure? A chainsaw can cause terrible physical harm, but the spiritual harm which can be caused by
MANY internet websites might lead people to hell. Isn’t that even more serious?

This is not to say that the internet is intrinsically evil. It has made possible tremendous good,
including new forms of spreading the Gospel around the world. But anyone who has used the internet
knows that it is very difficult to avoid UNSOLICITED images which glorify violence and portray
human beings as mere objects to be used for one’s physical pleasure. Pornography is estimated to be a

$12 BILLION business, and those who profit from this evil know that there is
a lot of money to be made by getting youth (both male and female) addicted at

__‘ﬁ an early age. Once somebody is addicted, it can be extremely difficult to break
> ' those bad habits.

Children often ask for cellphones, laptops, tablets and other ways to access

= 4 the internet. Parents don’t want to disappoint their children, but you don’t have

~_J to give your children unrestricted internet access! Here are some ways you can
lessen the dangers of the internet:

1.Only buy your child a cellphone (laptop, etc.) which does not allow for internet access or text

messaging, and do not buy a data plan. That is the safest way to prevent internet dangers! There are

phones available which only allow calling, texting and maybe a calculator or a camera. They are
known as “dumb-phones” but would be better called “safer-phones.”

2.If your children have a true need to access the internet, only have it available on a fixed desktop

computer which is kept in a public area of your home, to which only you know the password (a

difficult password, not one that is easy to guess) and to which you have administrator’s power.
3.Strictly limit computer/cellphone use. Children need to spend time playing outside, doing homework,

helping around the house, even talking to parents!

4.0nly allow your older children to use social media if they agree to

let you monitor what is posted there.

5. Talk to your children about not opening suspicious e-mails or
internet ads promising “free stuff.” Many of those are really
pornography traps that cannot be “unseen.”

6. Tell your child that he/she must allow you to make

unannounced inspections of his/her cellphone/computer.

(956) 722-6215 www.stpatricklaredo.org |4



Del Parroco, Padre Anthony Mendoza

Mas Peligroso Que una Motosierra

Imagine que su hijo pequeio le dijera: “Todo lo que quiero para Navidad es una
verdadera motosierra. La mayoria de mis amigos tienen uno. ;No confias en mi?
jPor favor, consigueme una motosierra para Navidad! ”;Estaria tentado a comprar una
motosierra para su hijo? jProbablemente no!

No es que las motosierras sean maquinas malas. Las motosierras son excelentes para
podar arboles y cortar lefia. La razén por la que probablemente no le compraria a su hija :
una motosierra es porque sabe lo peligrosos que son. Incluso si su hijo era lo = &
suficientemente grande como para manejar una motosierra, e incluso si sentia que el |
era practicamente un santo, seria prudente preguntarse si ese nifilo estaba listo para
manejar una maquina tan peligrosa de manera segura. Si alguna vez decidio que su hija o
hijo estaba listo para usar una motosierra de manera segura, probablemente solo le permitiria usarla con su
supervision muy cercana.

Una motosierra puede causar lesiones fisicas graves o incluso la muerte. Pero, ;qué pasa con las maquinas que
pueden causar lesiones espirituales graves o la muerte? ;Qué pasa con las maquinas que con unos pocos clics
pueden destruir la inocencia de los nifios, sensibilizarlos hacia la violencia y la sexualidad, y rapidamente
llevarlos a poderosas adicciones que les hacen pensar en las personas (incluidos ellos mismos) como meros
objetos para el placer? Una motosierra puede causar dafios fisicos terribles, pero el dafio espiritual que pueden
causar MUCHOS sitios web en Internet puede llevar a las personas al infierno. ;| No es eso alin mas serio?

Esto no quiere decir que Internet sea intrinsecamente malo. Ha hecho posible un gran bien, incluyendo nuevas
formas de difundir el Evangelio alrededor del mundo. Pero cualquiera que haya usado Internet sabe que es muy
dificil evitar las imagenes NO SOLICITADAS que glorifican la violencia y retratan a los seres humanos como
meros objetos para ser utilizados para el placer fisico. Se estima que la pornografia es un negocio de $ 12 MIL
MILLONES, y aquellos que se benefician de este mal saben que se puede ganar mucho dinero haciendo que los
jovenes (hombres y mujeres) se vuelvan adictos a una edad temprana. Una vez que alguien es adicto, puede ser
extremadamente dificil romper esos malos habitos.

Los nifos a menudo solicitan teléfonos celulares, computadoras portatiles, tabletas y otras formas de acceder a
Internet. Los padres no quieren decepcionar a sus hijos, jpero no tienes que darles acceso ilimitado a Internet!
Aqui hay algunas formas en que puede disminuir los peligros de Internet:

1. Solo compre a su hijo un teléfono celular (computadora portétil, etc.) que
no permita el acceso a Internet o mensajes de texto, y no compre un plan de
datos. jEsa es la forma mas segura de prevenir los peligros de Internet! Hay
teléfonos que solo permiten llamar, enviar mensajes de texto y quizas usar
- como una calculadora o una camara. Se les conoce como "teléfonos tontos",
pero seria mejor llamarlos "teléfonos seguros".

2. Si sus hijos tienen una verdadera necesidad de acceder a Internet, solo
téngalo disponible en una computadora de escritorio fija que se encuentre en
un area publica de su hogar, a la que solo usted conozca la contrasefia (una
contrasefia dificil, no una que sea facil de adivinar) y para lo cual tiene el
poder de administrador.

3. Limite estrictamente el uso de la computadora o teléfono
celular. jLos nifios necesitan pasar tiempo jugando afuera,
haciendo la tarea, ayudando en la casa, incluso hablando con los
padres!

4. Solo permita que sus hijos mayores usen las redes sociales si
aceptan permitirle monitorear lo que se publica alli.

5. Hable con sus hijos acerca de no abrir correos electronicos
sospechosos 0 anuncios en Internet que prometan "cosas gratis".
Muchos de ellos realmente son trampas de pornografia.

6. Digale a su hijo que deben permitirle inspecciones
anunciadas de su teléfono celular o computadora.

5| www.stpatricklaredo.org




PARISH NEWS - NOTICIAS PARROQUIALES

ALL AREWELCOMETO ATTEND
EVERY POSADA
AFTER THE EVENING MASS,
FROM DECEMBER 15TH TO 23RD.

MON., 12/15 - 1ST YR. CONFIRMATION
TUES., 12/16 - 2ND YR. CONFIRMATION
WED., 12/17 - CHALLENGE & CONQUEST

THURSDAY, 12/18 - MOV. FAMILIAR
FRIDAY, 12/19 - GOOD SHEPHERD
YATURDAY, 12/20 - COMUNIDADES DE
EVANGELIZACION

MONDAY, 12/22 - ALTAR SERVERS
TUESDAY, 12/23 - APOSTOLES DE FATIMA

TODOS ESTAN INVITADOS A TODAS LAS POSADAS
DESPUES DE LA MISA VESPERTINA,_
DEL 15 AL 23 DE DICIEMBRE.

LUNES, 15 DE DICIEMBRE - CONFIRMACION/PRIMER ANO
MARTES, 16 DE DICIEMBRE - CONFIRMACION/SEGUNDO ANO
MIERCOLES, 17 DE DICIEMBRE - CHALLENGE Y CONQUEST
JUEVES, 18 DE DICIEMBRE - MOVIMIENTO FAMILIAR
VIERNES, 19 DE DICIEMBRE - BUEN PASTOR
SABADO, 20 DE DICIEMBRE - COMUNIDADES DE EVANGELIZACION

LUNES, 22 DE DICIEMBRE - ALTAR SERVERS
MARTES, 23 DE DICIEMBRE - APOSTOLES DE FATIMA /3

8| Follow us on YouTube : Stpatricklaredo




ATTENTION PARISHIONERS!
IATENCION PARROQUIANOS!

There will NOT be Eucharistic Adoration in the
church on Wednesday, December 17th due to
the Christmas Posada. The Perpetual
Adoration Chapel will be open as usual.

NO habra Adoracion Eucaristica en la iglesia
el miércoles 17 de diciembre debido a la
Posada de Navidad. La Capilla de Adoracion
Perpetua estara abierta como de costumbre.

ACTS Core Meetings

St. Patrick ACTS Core meetings are held every
3rd Tuesday of the month at 7:00 p.m. in Room #8.
Meetings are open to the Parish community
(except for executive sessions).
Parishioners wishing to address the ACTS Core must
request to do so from the ACTS Core facilitator, J.J. Vela, by
emailing the request to jjvela66@gmail.com.

Requests must be made, at minimum, 2 weeks in advance.

Upcoming Meeting Date:
December 16, 2026
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Got questions?
All persons
18 - 30 are
invited to our next
Alpha Young Adult
Ministry meeting for
food and fellowship as we tackle life’s big
questions (and some small ones)! g
Join us on Sat., Dec. 20 at 12 noon
in Rm #8. Follow the QR Code to
register for this event.

‘Aﬁp h:lc'

Got Questions? - "

If you or someone you
know is celebrating
25, 50 or more than 50 years of
Catholic Marriage

~~~8ilver, Gold or Diamond Wedding Anniversaries~~~

The Diocese of Laredo would like to recognize
this important milestone in your married life with
a special Mass at San Agustin Cathedral
on Saturday, February 14", 2026, at 11:00 a.m.
Please register for this special event at
your Parish Office or contacting the Family Life Office
of the Diocese of Laredo at (956) 727-2140.

Deadline for reqgisiration is Friday, January 23, 2026.

Sl usted o alg'ulen que usted conozca
esta celebrando su Aniversario de 25, 50 o mas
afios de casados por la Iglesia Catdlica
~~~Bodas de Plata, Oro o Diamante~~~
Acompdiienos a una Misa especial

en la Catedral de San Agustin,
el sabado 14 de febrero 2026 a las 11:00 am.

Inscribase en la Oficina de su Parroquia o 3
contactando la Oficina de Ministerio a la
Familia (956) 121-2140.

www.stpatricklaredo.org 6




PARISH NEWS - NOTICIAS PARROQUIALES
Chnstmas /I/lass ‘Tumes

Christmas is a Holy Day of 1

Obligation. This means all
Catholics must attend

‘Holy Mass: either the
Christmas Vigil Mass
on December 24" or
Christmas Day, if possible.

Wednesday, Dec. 24

4 pm Christmas Vigil -Bilingual
6 pm Christmas Vigil - Bilingual
Midnight Mass - Bilingual

Thursday, Dec. 25

10 am - English
12 Noon - English
2 pm - Misa de Nino's, Espafiol
4 pm - Espaiol,
6 pm - English

Updating the Prayer
for the Sick List

We are updating our
2026 Prayer for the
Sick list. If you would
like a name to remain or
if you need to add
someone, please contact
the Parish Office.
Names which are not
renewed will be
respectfully removed at
the start of the new year.
Thank you for your understanding.

Actualizacidon de la Lista de Oracion
por los Enfermos
Estamos actualizando la lista de Oracién
por los Enfermos para el 2026. Si
desea que un nombre permanezca o desea
agregar a alguien, por favor contacte a la
Oficina Parroquial. Los nombres que no se
renueven seran retirados al comenzar
el afio nuevo. Gracias por su comprension.

N, LlaNavidad es un dia de precepto-
wi ~ . &stosignifica que todos los catolicos
deben asistir a la Santa Misa:
ya sea a la Misa de Vigilia de
Navidad el 24 de diciembre o
a la Misa del dia de Navidad el
25 de diciembre, si es posible.

Miercoles, 24 de diciembre

4 pm Vigilia de Navidad - Bilingiie
| 6 pm Vigilia de Navidad - Bilingiie
| Misa de medianoche - Bilingiie

Jueves, 25 de diciembre
10am - Inglés
12 de Mediodia - Inglés
2 pm - Misa de Ninos, Espaiiol
4 pm - Espaiiol ,
6 pm - Inglés

SAVE THE DATE!

Pro-Life Rosary Walk on Sunday, January 18th,
2026 starting at the corner of Boston St. and Santa
Ursula Ave. at 2:30 pm: Join us for a peaceful,
prayerful walk, in witness to the sanctity of every
human life, from conception until natural death.
We will conclude the walk with a special Mass at
San Agustin Cathedral.

Caminata del Rosario Pro-Vida el domingo 18,
2026 de enero, comenzando en la esquina de
Boston St. y Santa Ursula Ave. a las 2:30 pm: Unase
a nosotros para una caminata pacifica y de
oracion, en testimonio de la santidad de cada
vida humana, desde la concepcion hasta la
muerte natural. Concluiremos la caminata con
una Misa especial en la Catedral de San Agustin.

7| www.stpatricklaredo.org




PARISH NEWS - NOTICIAS PARROQUIALES

The Parish Office will be closed on
Wednesday, December 24, and Thursday,
December 25, in observance of Christmas.

Office hours will resume on Friday,
December 26, from 8:30 a.m. to 5:30 p.m.
‘Blessings to all!

La Oficina Parroquial estard cerrada el
miéreoles 24 de diciembre y el jueves 25 de

* diciembre, en observancia de la Navidad.
&l horario de oficina se reanudard el viernes

26 de diciembre, de 8:30 a.m. a 5:30 p.m.

GROWINGAE
=i Gopel

CYCLE A

® COLOR

Read the Gospel of the week and color the image.

Name someone that you think is very
important. Jesus said that John the Baptist
was the greatest man ever born. John the
Baptist did not live in a big house or wear
nice clothes. He was not the president, and
he did not own a huge company. You would
probably think he was very poor. But John the
Baptist was truly great because he loved and
trusted God with his whole heart. He helped
other people follow God, too.

O PRAYER

Dear God, show me ways to help my friends
follow God, too.

3rd Sunday of Advent ¢« Matthew 11:2-11
@ BECAUSE VIBRANT

CHURCHES MATTER

www.stpatricklaredo.org |9




Dear Jesus, Divine Physician and Healer of the sick, we turn to you in this time of iliness.
O dearest comforter of the troubled, alleviate our worry and sorrow with your gentle love,
and grant us the grace and strength to accept this burden. Dear God, we place our worries
in your hands. We place our sick under your care and humbly ask that you restore your
servant to health again. Above all, grant us the grace to acknowledge your will and know
that whatever you do, you do for the love of us. Amen.

Dr. Fernando Castaneda
Chris Martinez
Manvuel Reyes

Salvador Canales
Javier Compean
Arnold Salinas
Guillermo Tijerina
Margarita Hernandez
Cindy Rodriguez
Michelle Shanti Calderon
Yazmin Angelica Colin
Humberto Ramon
Hilda Barreda
Alfonso Del Barrio
Alfredo Ayala
Vivian Garza

Andrew Natera
Pablo Pineda
Sandra Reyna

Norma Martinez

Luisa Garcia
Eduardo Ramos Polina

Margarita Garza de Ramos

Teo Torres Jr.
Avurora Rodriguez
John Kidd
Mary Rivera
Travis Bradford Kiker
Flor Chacon
Susan San Miguel
Sonia Garza
Arturo Smith Sr.
Russell Abdallah




